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Brasiovu 27 Aprile/9 Maiu.
Cestiunea, care passiouéza astadi de nou mai 
li intrég’a pressa européna este : „R e i n- 
;i r e a a l i a n t i e i  e e l o r u  t r e i  
//e r a t i. Acést’a aliantia erà considerata, 
je mai esistandu deja de atunci, candu princi
pe Bismarck venise la Yien’a, cá pre ruinele 
otiei de trei s’o intemeieze pre cea de doi. 

œ’a recelei intre Germani’a si Rusi’a nu a  fostu 
coDsecintia atatu a spiritului, de care erau ani- 
ite curţile din Berlinu si Petersburgu facia un’a 

catu mai multu a rivalitatii eeloru doi 
ueelari. Betranulu imperatu alu Germaniei, cá 

omu crescutu in traditiunile aceloru timpuri, in 
íiPrnsi’a, cá unu statu inca micu, se dedase cu 

a-si cauta refugiulu la orice ocasiune suptu 
rfile vulturului moscovitu, nu-se póte nici astadi 
tru desbraca de idea, de a vedé in Rusi’a pre 
aiitionalulu binefacötoriu alu Prusiei, caruia tre- 

prin urmare a-i fi intotudeaun’a multiamitoriu. 
cipele de Bismarck este din contra animatu de 
spiritu cu totulu altulu. Elu a creatu asiá 

ítófldu imperiulu germanu, prin urmare se póte cu 
reptu cuventu considera cá representantulu celu 
à autorisatu alu onorei nationale germane. Ăstu
ia se póte fórte usioru esplica, cá d-lui de Bis- 
rck nu-i place de locu acelu tonu de protectoru, 
nici astadi nu incetéza curtea din Petersburgu
ii intrebuiutia facia de curtea din Berlinu. Lu- 

standu odata astfeliu, este fórte naturalu, cá 
mlu se caute a emancipa imperiulu germanu 
totulu de suptu jugulu rusescu. Se dice, cá d. 
icíacoff a mersu pöna sa incerce chiaru si ame- 
liari facia de marele cancelariu alu Germaniei 

pentru cá sa-’lu póta érasi readuce suptu 
iliulu jugu.
In momentulu, candu betranulu diplomatu rus

ii, pentru a-si resbuná óresicumu asupr’a anta- 
şistului seu, incepú se faca curte republicei fran- 
s pentru a o îndupleca la o aliantia contr’a 
mamei; principele de Bismarck luâ numai de
li hotarirea indrasnétia de a sfarima vechiele 
gaturi dintre Germani’a si Russi’a si a cautá se 
ezé o alta aliantia de trei imperati, inse fara 
arul  u-
Cu tóté, ca betranulu monarchu tienea inca 
î la amiciti’a Russiei, totuşi marele cancelariu 
se sfii se mérga pe socotél’a s’a propria la Ga
ia si la Yien’a, unde puse basa unei nóue ali- 
ie, chiamate a fi unu scutu puternicu alu pacei 

mropene. Alianti’a celoru doi imperati erâ gat’a. 
Wilhelm in cele din urma ratificâ si 

passulu facutu de marele seu cancelariu, 
sciea, cà acest’a pên’acumu nu se insielase 

niciodata in combinatiunile sale politice este- 
Principele de Bismarck inse ’si aduse 

te, cá „t r e s f a c i u n t  c o l l e -  
ţium* si cà si la o a 1 i a n t i a i m p u n ă -  

ria inca trebuiescu trei participanţi; deci 
iicandu-’si ochii pe scandur’a siacului politicu eu- 

, cá se caute pe alu treilea membru alu nóuei 
concepù numai decàtu original’a, dér’ din 
e vedere matematicu bine intemeiat’a idea 

unei nóue a l i a n t i e  d e  t r e i  i m p e -  
ïiti, in care loculu tiarului avea se ’Iu ocupe 

’a — Indiiloru. In adeveru in cugetarea 
icelariului germanu erâ pré usioru possibila o 

intre Françi’a, Russi’a si Itali’a. Ori con- 
;ra unei asemenea aliantie poternice erâ in stare 

pacea popóreloru numai o liga européna 
, in care pre lêuga Austri’a si Germani a

11 figuratu si Angli’a toryloru dimpreună cu 
fcrég’a fortia a marelui seu imperiu. Acest a erâ 
liimulu, pe care se pregatea d-lu de Bismarck se 
itre, candu, unu e v e n i m e n t  u, pe care nici 

singuru nu l’a potutu prevedé, veni se-i re
le tóté grandiósele planuri ce facea. Din urn’a 

úegeriloru anglesesci esî unu orcanu, care spulberâ !

cu totulu guvernulu atâtu de puternicu pöna eri alu 
conservatoriloru, si pe care d-lu de Bismarck con
tase atâtu de multu! Ideile noului guvernu an- 
glesu, in ceea ce se atinge de cestiunea Orientu
lui, se departéza fórte tare de ale cancelariului 
germanu. Intre d-lu Gladsfcoae si intre d-lu de 
Bismarck nu esista nici unu punctu de atingere. 
Pe candu acest’a voiesce se puna stavila intinderei si 
intarirei elementului slavu pe peninsul’a balcanica, 
primulu ministru augl. este cu trupu cu sufletu pentru 
emanciparea si libertatea deplina a tuturoru popo- 
ratiuniloru din Orientu; pre candu principele de 
Bismarck voiesce se apere din tóté fortiele sale in- 
teressele austro-germane in Orientu, d-lu Glad- 
stone le striga faimosulu seu „H a n d s - o f f ft ; 
cu unu cuventu Angliei liberaliloru, nici prin gandu 
nu-i trece sa intre cá alu treilea in alianti’a au- 
stro-germana! Astfeliu principelui de Bismarck 
nu i mai remane de câtu se intre contra vointiei 
sale érasi in ogasiulu, din care ’si dedü atâtu de 
multu silinti’a se ésa. Póte, câ in fagi’a nóuei 
situatiuni politice din Angli’a totu ar’ fi resistatu 
inca, inse lucrurile sunt aprópe se ié o alta fagia 
si in Austri’a. Nationalitatile slave castiga terenu 
din ce in ce totu mai multu, si d-lu de Bismarck 
scie fórte bine, câ in momentulu, candu acestea 
voru fi stapane ale situatiunei, Germani’a nu mai 
póte fi sigura de concursulu austriacu; pentru a- 
ceea, câ omu prevedietoriu cauta se se assigureze 
pöna este inca vreme. Lucrurile standu astfeliu 
nu trebuie se ne prindă nici o mirare, déca ve- 
demu Berlinulu intindiöndu de nou man’a Peters- 
burgului si proclamandu fara nici o reserva din nou 
a l i a n t i ’a c e l o r u  t r e i  i m p e r a t i .  
Dlu de Bismarck nu iubesce pe russi — acest’a 
este lucru cunoscutu —, este inse omu, care in po
litica nu contéza de locu cu sentimentele, ci nu
mai cu cerintiele politice a-le momentului. Dorin- 
ti’a s’a cea mai mare ar’ fi se nu aiba de locu 
trebuintia de superatiós’a amiciţia russésca; dér’ 
totu dönsulu intr’un’a din dile dandu din umeri 
dise, „candu e timpu reu, este mai bine a imbla iu 
cisme de jucht decâtu in stivlete de lacu. * Tim- 
pulu in Europ’a araenintia a deveni nesecuru si în- 
doiosu, deci nu trebuie se ne prindă nici o mirare, 
déca vedemu pre d-lu de Bismarck gatindu-se se 
incaltie de nou „c i o b o t e 1 e d e j u c h t “.

Cronic’a evenimenteioru politice.
In Itali’a tóté partidele se pregatescu pentru 

lupt’a electorale. Agitatiunea a inceputu deja. 
Tóté partidele si fracţiunile se grabescu a adresa 
manifeste catra corpulu electoralu. In faci’a acestei 
agitatiuni guvernulu inca nu sta cu manile in sinu. 
Astfeliu intr’unu suplementu alu diurnalului oficialu 
publica unu raportu, prin care aduce la cunoscinti’a 
alegetoriloru, câ pe biroulu camerei dissolvate se 
afla mai multe projecte de lege de o mare urgen- 
tia, a caroru discussiune n’a pututu fi isprăvită din 
caus’a votului de neîncredere, ce Ta datu coali- 
tiunea fractiuniloru din opositiune guvernului, cu 
tóté câ cu cateva dile mai ’nainte ’i dăduse unu 
votu de incredere. Guvernulu respinge imputarea, 
câ dinsulu ar’ fi fostu caus’a, câ lucrările parla
mentului au mersu asia de incetu. Yin’a la acést’a 
intardiare o pórta numai opositiunea. Ea singura 
a impedecatu lucrările, ce le asteptâ opiniunea pu
blica cu impatientia, prin desele resturnari de mi- 
nisterii. Dela 18 Marte 1876, decandu domnesce 
partidulu liberalu, nu s’au perondatu la ministeriu 
mai pucinu de 31 barbati politici din acestu par- 
tidu. Deputatii, cari la 29 Aprile votara cu gu
vernulu, publicara si ei unu manifestu catra Ita- 
liani, si instituira supt presiedinti’a d-lui Pianciani 
unu comitetu, care sa conducă lupt’a electorale. 
Deputatii liberali, cari la 29 Aprile votara contra 
guvernului, instituira asemenea unu comitetu in per- 
sónele d-loru C r i s p i, N i c o t e r a si Z a- 
n a r d e 1 1 i, care sa publice unu manifestu si

sa conducă alegerile. „R i f o r m a“ organulu 
d-lui Crispi si publica acestu manifestu, care pórta 
51 de subscrieri. Acestu manifestu, esplicandu mo
tivele votului dela 29 Aprile, dice, câ guvernulu 
a necunoscutu traditiunile partidului liberalu. In 
fine provóca pre alegetori, câ sa céra dela fiacare 
candidatu alu stangiloru o programa chiara, sin
cera si o politica cu totulu liberale.

Scirile mai próspete din Angli’a ne spunu, câ 
lordulu Granviile, ministrulu afaceriloru străine, cu 
ocasiunea priimirei oficiale a representantiloru pu- 
teriloru străine, a declaratu fara de nici o reserva, 
câ noulu guvernu este decisu sa mantiena tracta
tul u dela Berlinu fara inse sa ’i-ié asuprasi pater
nitatea. Cabinetulu nu va intra in nici o aliantia 
continentale. Cu Francia va sustiené relatiunile 
cele mai amicale. Lordulu Granville ’si esprimâ 
speranti’a, câ impressiunile produse in Franci’a prin 
tienut’a guvernului liberalu la 1870 voru disparé 
cu totulu. Guvernulu angîesu va sprijini preten- 
siunile Greciei. Ce se atinge de Egipetu nobilulu 
lordu crede, câ intielegerea, ce esista de presentu 
intre Angli’a si Franci’a va fi in stare sa aplaneze 
tóté greutatile.

Scirile politice din Franci’a dau câ probabile o 
schimbare iu actualulu ministeriu. D-lu Lepére, 
ministrulu de interne, se dice, câ se va retrage in 
curendu. D-lu de Freycinet ’lu va inlocui de si- 
guru cu unu republicanu mai energicu si mai in- 
drasnetiu de cumu a fostu onorabil ulu d. Lepöre. 
Nu este nici o indoiala, câ ministeriulu si de asta- 
data ’si va afirma mişcarea s’a spre stang'a.

Principele de Bismarck péna acumu ori de cate 
ori se escâ vero neintielegere intre dönsulu si par- 
lamentu pentru a-lu face pe acesta se tréca pe sub fur
cile caudine séu ’si dedea demissiunea pentru a-si-o 
retrage in cele din urma séu plecá la mosi’a s’a 
dela Varzinu sub pretecstu, câ are trebuintia de 
recreatiune. Acésta metoda de a infriuge resis- 
tenti’a d-loru din parlamentu a potutu fi buna 
câtuva timpu; astadi, se vede, câ singuru cancelariulunu 
mai are incredere in ea, de vreme ce acumu vo
iesce sa impace in altu chipu diferintiele, ce s’au 
nascutu intre d-s’a si parlamentu. Se intieîege de 
sine, ca cancelariulu nu vine se caute a restabili 
pacea la tribuu’a publica, cumu póte ar’ pretinde 
usulu parlamentariu; in locu de a-o face acést’a, 
prefera a chiama la sine la cina pe toti dd. de
putaţi. Fa^ia de d-lu casei, care primesce pe ós- 
petii sei, câ unu omu pe jumetate patientu séu 
chiaru in halatu, trebuie chiaru imputările cele mai 
amari se se prefaca pöna la unu gradu óre-care in a- 
corduri mulcomitórie. In modulu acest’a pote, ca 
se voru delaturâ diferintiele cele mai superatióse.
O situatiune parlamentara chiara se va poté nasce 
inse numai atunci, póte, candu cancelariulu va re- 
nunciâ la joculu de balistica parlamentara cu par
tidele din parlamentu, pentru care pöna acumu a 
aretatu o predilectiune deosebita. Evenimentele din 
urma au aretatu in modu invederatu, câ nici chiaru 
unu B i s m a r c k  nu póte împinge acestu jocu 
pöna la abusu, fara cá se nu-’si ié resplat’a meritata !

Testamentulu lui Kossuth.
A aparutu in fine multu asteptat’a „ b i b l i a  

u n g u r e s c  a“, „ e v a n g e l i u l u  n a ţ i o 
n a l  u.“ — Aceste sunt espressiuuile, cu cari sa-. 
Iuta press’a maghiara „pur sang“ in estasulu seu 
„ m e m o r i i l e  l u i  L u d o v i c u  K o s 
s u t h “. In opulu ce’lu publica ex-dictatorulu 
maghiaru sub titlulu: „ S c r i e r i l e  m e l e  
d i n  e m i g r a t i u n e * ,  istorisesce „ b e t r a 
n u l u  r e v o l u ţ i o n a r i  u* compatriotiloru 
sei maghiari fapte si vicisitudine agitatei sale vi- 
etie din essiliu; cuvinte pline de focu le desfasiu- 
ra inaintea ochiloru loru odisse’a s’a cea plina de 
peripeţii; le istorisesce, cumu peregrinase din Tu- 
rinu la Parisu, din Parisu la Londonu, din Lon-
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donu la New-York urmarindu, cu o constantia de 
feru realisarea visului seu de auru: „ N i m i 
c i r e a  A u s t r i e i  si e l i b e r a r e a  U n 
g a r i e i  de sub asupritoriulu jugu alu Habsbur- 
giloru. Din aceste scrieri se póte vedé, cumu ne- 
gotiéza Kossuth cu N a p o l e o n  III asupr’a me- 
diulóceloru de a-’si realisâ scopurile, atâtu directu 
câtu si prin intermediulu principelui Napoleon, ca- 
ruia i promite cu o emfatica liberalitate ungu- 
résca corón’a sântului Stefanu, Pe fiacare pagina 
a acestei scrieri se vede marea ura, ce a nutritu 
totdéun’a si nutresce inca si astadi contr’a casei 
habsburgice si contr’a nemtiloru austriaci pusniculu 
dela dél Barracone. Volumulu publicatu tractóza 
despre activitatea emigratiloru maghiari in decur- 
sulu aniloru, ce au urmatu dupa catastrofa din 
1848/9 péna la 1859 si opintirile loru, câ cu o- 
casiunea resbelului din acestu anu intre Itali’a, 
Frangi’a si Austria se dé cestei din urma lovi- 
tur’a de gratia si pe ruinele imperiului habsburgu 
se intem9ieze o U n g a r i a  i n d e p e n d e n t a ,  
m a r e  s i  t a r e !  Candu comparamu neinsemna- 
tele resultate, la cari au ajunsu cu agitatiunea des- 
voltata, trebuie se recunóscemu pugin’a considera- 
tiune ce intempinara in Europ’a emigraţii maghiari 
in aceea epoca agitata. Aceştia sub conducerea 
lui Kossuth si conlucrarea contelui Ladislau Teleki, 
a generalului Klapka, a lui D. Irányi si a lui 
Sarvady, care erâ agentulu calatoriu si mediuloci- 
toriulu lui Kossuth pre lénga N a p o l e o n u I I I  
si contele C a v o u r amblau se obtiena dela Fran
gi’a si Itali’a bani, arme si unu corpu de armata 
la inceputu de 50,000 de ómeni, mai tardiu de
10,000 si cu deosebire recunóscerea independen- 
dentii U u g a r i e î. Contele Cavour nu voiea de 
locu se le dó trupe, ci numai 100,000 de pusei; 
elu le declară, câ Itali’a nu póte se tramita ar
mate in Ungarfa, totdeodata le dadú consiliulu 
se se intieléga in acósta privintia cu Romani’a, 
luandu-o pre acést’a, ca punctu de plecare alu 
miscarei loru. Nepoleonu III inca a voitu se-i a- 
jute cu parale si cu arme, inse fara se i-a vre- 
unu angagiamentu pe fagia in o intreprindere, care 
tientea l a s f a r i m a r e a  A u s t r i e i ,  unu ce 
care nu intrâ de locu in planurile imperatului. A- 
cest’a le dadu consiliulu se se puna in intielegere 
si cu serbii. Caus’a, care facea pe N a p o l e o n  
se nu ié nici unu angagiamentu fagia de emigraţii 
maghiari erâ atitudinea ministerului tory, ce dom
nia pe atunci in A n g 1 i ’a, si care nici, candu 
n’ar’ fi admisu o nimicire totale a A u s t r i e i .

Dupa ce Kossuth vediú, câ demersurile sale 
pre langa imperatulu N a p o l e o n  si pe lénga 
contele C a v o u r  nu reuşiră asia, dupa cumu ar’ 
fi voitu, tramise in anulu 1859 in Ungaria unu 
manifestu, in care consilia pe compatrioţii sei se nu 
ineópa revolutiunea, pöna candu nu le va 
da semnalulu pentru acóst’a ! Acestu mani
festu ’lu aduse in Ungari’a si Transilvania unu 
anglesu, care avea se indeplinósca pre lénga pro- 
testantii din Ungari’a o missiune religiósa. La 
reintórcere anglesulu raportâ lui K o s s u t h, câ 
intre multele persóne, cu care convenise, aflase nu
mai doue, care făcuseră asupr’a lui o impressiune, 
câ si candu le ar’ fi frica de o revolutiune. . . A- 
ceste doue persóne erau fericitulu baronu E Ö t - 
v ö s si literatulu maghiaru T o 1 d y. Spaţiul u 
nu ne parmite a da aci negotiatiunile si conversa- 
tiunile — espuse pre largu in opulu ce 
ne ocupa — d-lui Kossuth cu N a p o 
l e o n  III, cu contele Cavour şi cu guvernulu an- 
glesu, dela care voiea se obtiena o neutralitate 
binevoitóre. Fia de ajunsu a spune numai, câ a- 
ceste negotiatiuni nu ajunseră la nici unu resultatu 
practicu, deórace Napoleonu III nu voiea nici de- 
câtu — precumu o spuseramu, se iö angagiamente 
formali fagia de d-lu Kossuth.

Emigraţii maghiari, vediendu-se insielati in aş
teptările loru, se intórsera acumu spre popórele din 
Orientu, cari le poteau dá órecare ajutoriu, adeca la 
romani si şerbi. Acumu incepe alu doilea actu 
alu activitatii politice a dlui Kossuth. Acóst’a dedü nas- 
cere unei nóue utopie politice : C o n f e d e r a t i u n e a  
d a n u b i a n a  seu mai bine disu; I m p e r i- 
u l u  m a g h i a r o - r o m a n o - s e r b e s c u  
Pentru acestu scopu emigraţii maghiari se punu 
in contielegere cu guvernele din Serbi’a si Roma
ni’a. In Romani’a vine generalulu K l a p k a .  A- 
cest’a, punendu-se in cointielegere cu guvernulu 
principelui Cusa, incurendu se incheia o conventi- 
une, ale cărei puncte principali sunt: „Principele C u s’a 
permite patriotiloru maghiari de a forrná magasine 
de arme in valea Seretului, in Bacau, Romanu 
seu in alte localitati mai aprópe de grauiti’a Tran
silvaniei. Principele va cere dóla M. S. impera

tulu francesiloru 30,000, de mii de pusei, dintre 
cari 10,000 se voru intrebuintiâ pentru armat’a 
romanésca, éra 20,000 voru fi puse la dispositiu- 
nea conducötoriloru insurectiunei maghiare din 
Transilvani’a si Ungari’a. Avendu-se in vedere ma
rea necessitate a momentului, Principele va cere, 
câ transpoitulu armeloru se se faca in timpulu 
celu mai scurtu possibilu.

Celelalte puncte ale conventiunii regulóza nu
mai modulu de comunicare intre guvernele din Ro
mani’a si Serbi’a si intre agenţii emigratiloru*

Ceea ce se atinge de maghiari, ei se obliga a 
ajuta pe Romani’a, se recucerósca Bucovin’a si a 
contribui la delaturarea tuturoru grautatiloru si 
complicatiuniloru, ce s’ar’ potó nasce din acestu 
evenimentu.

Afara de acést’a se mai incheiase o a dóu’a 
c o n v e n t i u n e ,  care regulóza cu deosebire 
situatiunea politica a n a ţ i o  n a l i t a t i l o r u  
din Ungari’a fagia de n a ţ i u n e a  m a g h i a r a .  
Principalele puncte ale ei sunt: Pentru reusit’a 
insurectiunei maghiare este de o mare importan- 
tia, câ n a ţ i o n a l i  t a t i l e :  m a g h i a r a ,  
r o m a n a  si s e r b ó s c a ,  cari locuiescu in Un
gari’a, se renuncie la ori-ce spiritu de partida, la 
orice cugetu de separatiune, cu unu cuventu la tóté 
inimiciţiile, cari au produsu in 1848—49 atâtea 
nenorociri. Ele trebuie se ié in vedere, câ A u s - 
t r i a va intrebuintiâ de nou acelesi mediulóce in- 
sielatóre, da cari s’a servitu in period’a amintita 
pentru a atitiâ pe aceste nationalitati un’a contra 
celeilalte, reusindu in modulu acest’a a-le reduce 
pe tóté sub acelasiu jugu.

Naţiunea maghiara este convinsa dinainte, câ 
simpatiile patriotiloru romani ei sunt castigate. Iu 
Parisu inca se astépta dela guvernulu principate- 
loru, câ — avendu in vedere propriile sale inte- 
resse — aceste ’si voru intrebuintiâ influinti’a, ce 
o au asupra conationaliloru loru din Ungari’a si 
Transilvani’a, pentru a face se reusiésca reconcili- 
atiunea.

Patriotii maghiari voru proclama indata la in- 
ceputula luptei urmatóriele priincipii, pe cari le 
voru priimi si in constitutiunea ce ’si voru da. 1) 
Uitarea tuturoru discordiiloru din trecutu si de- 
plin’a reconciliatiune a unguriloru, romaniloru si 
serbiloru. 2) Drepturi egali si aceeaşi libertate 
pentru toti locuitorii Uugariei fara deosebire de 
nému si de religiune. 3) Autonomi’a comunei si a 
comitatului. In tienuturi unde locuiescu mai 
multe nationalitati l i m b ’a a d m i n i s t r a t i v a  
s e v a  d e t e r m i n a  d u p a  b u n a  i n v o i -  
a l a .  4) I n d e p e n d e n ţ i ’a c o m p l e t a  
p e n t r u  d i f e r i t e l e  r e l i g i u n i  s i  n a 
t i o n a l i t a t i  i n  c o n d u c e r e a  a f a c e r i -  
l o r u  l o r u  de  c u l t u  s i  de  i n v e t i a -  
me n t u .  5) T r u p e l e  r o m a n e s c i  s i  
s e r b e s c i  v o r u  a v é  o r g a n i s a t i u n e a  
l o r u  s p e c i a l e  si  v o r u  fi c o m a n d a t e  
i n l i m b ’a l o r u  n a ţ i o n a l e .  Oricine este 
indreptatitu a ocupa funcţiuni in intrég’a armata. 
6) D u p a  f i n i r e a  r e s b e l u l u i  o a d u 
n a r e  c o n v o c a t a  a d  h o c  va  d e c i d e  i n  
p r i v i n t i ’a s i t u a t i u n e i  a d m i n i s t r a 
t i v e  a T r a n s i l v a n i e i  f a c i a  de  U n 
g a r i a .  D e c i s s i u n i l e  a c e s t e i  a d u -  
n a r i  v o r u  fi r e s p e c t a t e  o r i c a r e  a r ’ 
fi e 1 e. 7) Principiulu fraternitatii este singurulu 
conducótoriu alu nostru. Numai acest’a ne póte 
duce la tient’a, la care tindemu; si acósta tienta 
este : C o n f e d  e r a ţ i  u n e a  c e l o r u  3 s t a t e  
d e l a  D u n ă r e :  a U n g a r i e i ,  S e r b i e i  
s i  a R o m â n i e i . “

O conventiune analoga se incheiase si intre gu
vernulu serbescu si intre representantulu lui Kos
suth d. Ludwig. Esecutarea practica a acestoru 
conventiuni a fostu impedecata numai prin inchei- 
area cea fara de veste a p ă c i i  d e l a  V i l l a  
f r a n c  a:  Cele 30,000 de pusei sosiseră deja in 
Romani’a. Nemai putendu fi iutrebuintiate pentru 
o insurectiune maghiara, Kossuth a incheiatu in 
privinti’a loru cu plenipotentiatulu principelui Cuz’a 
unu contractu/ dupa care o parte din aceste arme 
avea se fia tienuta in magazine la dispositiunea 
emigratiloru, ér’ ceealalta s'a datu spre intrebuiu- 
tiare guvernului romanescu sub conditiunea, câ a- 
cest’a se-le puna la casu de trebuintia ernigrati- 
loru unu egalu numeru de arme la dispositiune.
. . . Armele remase fura date la 1863 poloniloru 
resculati contr’a Russiei.

Ar’ fi o eróre a crede, câ romanii si chiaru 
principele C u z a aveau o încredere absoluta in 
exageratele promissiuui ale emigratiloru maghiari, 
cari érasi nu erau intru tóté uniti cu conventiunea

incheiata de generalulu K l a p k a ,  despre ti 
diceau;.câ a fostu cu totulu mistificatu de g» 
nulu principelui C u z a, care nutriea in astu 
idei cu totulu altele decâtu acele, ce le aretii 
privinti’a viitórei positium politice a Transihiiit 
D. Ion Bratiauu intr’o nota a sa dtra wi 
Cavour dice : „Sciu, câ ungurii sunt mai e$ 
sivi de catu ori candu si eu nu am incredein 
ei. Inse chiaru déca áru stâ lucrurile cu toH 
altcumu, noi niciodata nu amu poté ajunge se i 
intielegemu cu ei, si adeca din caus’a Transilvanii 
pe care noi n’o puternu lasa la Ungari’a la nici 
intemplare. Romanii de dincolo de Carpati i 
se se unésca cu noi, noile amu promisu* câi voi 
ajuta; a-i lasa unguriloru ar’ fi o tradareJ 
partea nóstra. Ceea ce privesce dreptulu istorii 
la care se provóca ungurii, acel’a nu este decât 
unu ce ridiculu.*

De alta parte in o epistola a lui LudvigUi 
25 Sept. 1859 câtra Kossuth cetimu: ,H 
Romani’a — abstragöndu cu totulu dela vecii] 
tea Transilvaniei — este pentru noi de 
semnatate; la 30,000 de suflete unguresci ]«& 
numai in Bucuresci si nu sciu câte mii in te 
si Iasi, si apoi ciangaii — cari nu sunt de li 
o bagatela ! Intr’aceea te potu assigura, câ ş-i 
ralulu K l a p k a  s'a lasatu sa fia tare mistificat 
candu crediú, câ a castigatu pre principele Cu 
pentru caus'a nóstra. Tie ’ti sunt cu deosebi 
dusimam. Crediutia si aliantia sunt numai ii 
gólé; mai reu de câtu acóst’a : masce ! Nu }, 
sa delaturezu suspiciunea, câ supt primulu piu 
erau ascunse intrigi dacoromauesci. Ei te ora 
asiâ de tare, pentru-câ prin aceea, câ ai pretii 
intr'unu modu atatu de energicu tramiterea detrş 
francese in Ungari’a, le ai trasu dunga prestez 
cotéla. Altcumu ei aru fi remasu stapani in Ta 
silvani’a. Imperatulu Napoleon a sulevatu ioci- 
ventarea s’a de tronu si c e s t i u n e a n '  
m a n a ,  pentru câ sa incarce si mai tare regis- 
trulu pecateloru Austriei, si dupa ce apoi si presi 
a inceputu sa-se ocupe cu interesu de regeneratii 
nationâlitatii romanesci — iu Bucuresci incep 
sa jóce hor’a lui Horea si Closica ! — s i CU| 
k a  c r e d e a ,  c â  v a  p o t é  f a c e  o Us 
g a r i a  c u  a j u t o r i u  r o ma n e s c i  
E l u  n i c i  n ’a r  fi o b s e r v a t u  cui 
l u  d u c u  p r e  g h i a t i a ,  déca cuvinte 

ta le : „ori armata francesa, ori nu ne nuseaif 
de locu“, nu veneau sa-i impiedece de la acésf'il 

Incetamu aci cu reproducerile. Suntemu siguri 
câ toti aceia, cari au fostu martori la desfasiurarJ 
evenimenteloru politice, la noi de atunci penau] 
tadi, singuri voru puté trage moral’a acestoru m 
nimente, cari prin publicatiunea de facia trecu if 
domeniulu I s t o r i e i .

La Bandier’a Romana.
Cetimu in ( k a z e t t a  d i  To r i n o ,  ál 

titlulu de „ L a  B a n d i é r a  r o m a n a *  urma
tóriele :

Cu fericit’a ocasiune a venirei R egel ui i r  
acestu orasiu pentru a inaugurá a patr’a espositkf 
de bele arte, guvernulu romanu a invitatu pe pro- 
fessorulu Y e g e z z i  R u s c a l l a ,  consulul] 
seu generalu onorariu in T o r i n o, de a inait! 
baudier’a tricolora romana, câ manifostare de par- 
tea, ce ieau la viu’a bucuria a Torinesiloru, Prin
c i p e l e  d o m n i t o r i u  si p o p o r u l  a, 
care descinde din l e g i o n a r i i  r omani ,  p 
care T r a i a n u ii conduse se poporeze Dacii I 
desierta; ei au voitu, cá se fâlfâie in Tor i ul  
b a n d i e r ’a loru pentru stim’a si respecţi 
specialu ce profeséza aceste cetati, in care s’a d» 
cutu Quintus G r l i t i u s  A g r i c o l a ,  unulul 
cei mai iluştri comandanţi, care in anulu 100 ii 
erei creştine comandá arip’a stanga a armatei i> 
mane in primulu resbelu dacicu si in care actli : 
mare torinesu se distinse astfeliu, in câtu fu inii- 
tiatu de Traianu la cele mai mari onori; si pen
tru câ aci se născu nemuritoriulu comite de C i-  
v o u r ,  care in Congressulu dela Parisu diu 185Ő 
aperâ iutr’unu modu atâtu de stralucitu drepturile 
natiunei romane, de a i se acorda o deplina auto
nomia, care i permisse de a-si insusi, in scurt» 
timpu civilisatiunea Fraugiei si a Italiei.

Noi speramu, câ T u r i n e s i i voru vedé ci 
satisfactiunefalfaindustindardulurornauu lâugabaudifr 
rele italiane, câ o manifestare de iubirea recipro«/̂  
a celoru dóue popóre si câ unu gagiu despre si-W 
lintiele loru comune de a redâ marelui nume ii« I  
R o m ’a vechi’a ’i maiestate si antic’a-i ouóre.



Pentru Romanii inundaţi din Transilvani a 
si Ungari’a.

Prin d-lu D i a m a n d i  I. M a n o l e  au 
incursu dela domnulu Doctor Fialla din Bucuresci
20 franci.

P$na acuma au incursu la Redactiunea „Ga
zetei Transilvaaiei“ iu totalu 2301 fl. 78 cr., 
franci 16,983 60 ceut. si 100 mărci germane.

(Va arma.)

Testamentuiu
unei  a d e v e r a t e  m a t r 6 n e  r o m a n e .

Estragemu din „S t 6 u ’a R o m â n i e i “ 
urmat6rele :

Yeuerabil’a C a t i n c ’a S t a r c e a  V a 
le au c ’a, a incetatu din viâtia la 30 Martiu, 
lt domiciliulu seu de pe mosi’a Yalenii, judetiulu 
Eomanu.

Avemu supt ochii noştri testamentuiu seu mis
ticii cu dat’a din 6 Martiu, instruitu dupa lege la 
î Martiu.

0n6re si admirare pentru rnemori’a acestei femei 
romane, care a sciutu se faca unu usu atâtu de u- 
manitariu din frum6s’a s’a avere !

Instituindu legatariu universalu pe iubitulu s6u 
nepotu d. V i c t o r  E m a n o i l  S t a r c e a ,  
romanu din Bucovin’a, proprietariu, deputatu in 
parlainentulu din Vien’a, venerabil’a patriota a fă
cuta mai multe legâturi ce merita t6ta admiratiunea 
n6stra.

Asia, spre a nu cita de câtu pe cele mai im 
portante, ea a pusu îndatorire legatarului uni- 
Tersalu :

1. Se faca o sc61a pe moşia Vălenii, in care 
se se invetie pe langa clasele primărie, noţiuni de 
agronomia si cantari bisericesci. Sc61’a va purta 
numele: E c a t e r i n ' a  S t a r c e a ,  n ă s 
cut ă E n i  V a l e a n c a .

2. A lasatu unu legatu de 5000 de galbeni 
ospitaJului Sântului Spiridon din Iasi, pentru câ 
k  venitulu acestei sume se se intretiena mai multe 
paturi de bolnavi, cu inscriptiunea : E c a t e - 
r ina S t a r c e a ,  n ă s c u t ă  E n i  V a 
l e a n c a .

3. 1000 galbeni a lasatu societatii „R e u- 
i i u n e a  f e m e i l o r u  r o m a n e “, câ a- 
wsu la fondulu sc61ei profesionale de fete din 
Iisi. —

4. Padurea de pe mosi’a Stroestii si Laiu, din 
jdetiulu Sucdv’a, a lasat’o sc6leloru primare de

bele sexe din Tergulu-Frumosu. Se dice, ca a-
te păduri valoriza peste cinci mii galbeni.
Legatulu inse, care trebuie se imple de bucuria
etulu oricărui romanu, vediendu cumu o femeia
i se judece in semtiementele sale de mandria na- 

val6rea şatenului romanu, este legatulu ur- 
ntoriu, pe care ne facemu o datoria de ? ’Iu 
transcrie întocmai dupa cum sta scrisu in testa-

„Lasu unu legatu de 5000 de galbeni (cinci
ii galbeni) p e n t r u  s o l d a ţ i i  i n v a - 
idi d i n  r e s b o i u l u  p e n t r u  i n d e -  
e n d e n t i a  t i e r e i ,  si alte resb6e, ce 

’a mea patria R o m a n î ’a le va mai av6 
fondu va purta ârasi titlu : E c a t e r i n ’a 

St ar cea ,  n ă s c u t ă  E n i  V a l e a n c a ,  
si numai venitulu acestui fondu se va intrebuintia
i i ajutorulu invalidiloru si a familiiloru loru, 
fara câ o familia se prinrâsca unu ajutoru mai mare 
ie câ,tu siese sute de franci pe anu, si fara câ a-

j:estu ajutoriu se p6ta fi vre-o data acordatu gra- 
militare saperi6re gradului de oficeru esclu- 

, Invalidii de pe moşiile Vălenii si Morenii 
fi in totu-d’auna preferiţi altoru invalidi de 
alte localitati.

„Acestu legatu se va plaţi numai dupa ce Ordo- 
ii’a Domnâsca va aproba legatulu de facia si 

] îi determină- si autoritatea, la care se se depună
iii către legatariulu universalu sum’a acâst’a de 
5000 galbeni.

De secule p6te nu s’au vediutu esprimatu unu 
î asemine legatu. Venerabil’a Catinca Starcea in sen- 
ilimentele sdle de radicare naţionala si de gloria 
Jstrabuna, este, p6te, in secululu nostru, prim’a 
iemea romana, care dandu-si suflarea, s’a ganditu 

Iprin testamentuiu seu la alinarea dureriloru ace- 
satem, cari cu arm’a in mâna au aperatu si 
mai apera in viitoriu mosi’a ntistra stramo-

Onóre si admirare, tie, umbra scumpa a C a- 
ţ i n e a i  S t i r c e a  V a l e a n c a !

Deia Academi a romana.
(Urmare.)

Pentru cei ce sunt iuse deprinşi cu antagonismulu din
tre etimologismu si fontismu si ne ar’ cere uumai de câtu o 
caracterisare a proiectului nostru ortograficu dupa acea des
părţire órecumu scolastica, potemu dice' iu scurte cuvin te: 
pe candu ortografi’a de pena acumu a A c a d e m i e i  
r o m a n e  erâ întemeiata pe unu etimologismu temperatu 
prin concessiuni fonetice, ortografi’a propusa in proiectulu de 
faşia este întemeiata pe unu fouetismu temperatu prin ne- 
cessitati etimologice.

Punctulu nostru de plecare este dér’ acest’a: fiacare 
cuveutu se scrie cumu se pronunţia seu, precumu a dis’o 
din vechime Quintilianu (Inst. orat. I. 7. 38 ) Ego sic scri- 
bendum quidque indico, quomodo sonat. Hic enim uâus est l i 
terar um, ut custodiant voces.

Acestu principiu va da limbei romane o scriere simpla 
usióra, conforma atâtu cu ideile limbistice moderne câtu si 
cu cerintiele pedagogice in scóla. Aplicandu inse astadi a- 
celu principiu foneticu la alfabetulu latinu, cu care suntem 
datori a scrie limb’a nóstra, flindu-câ este propriulu nostru 
alfabetu stramosiescu, constatamu, câ pe de o parte alfabe
tulu latinu are unele litere, caror’a nu le mai corespunde in 
limb’a romana nici unu sunetu deosebitu si care ne suntu 
prin urmare de prisosu, si câ pe de alta parte limb’a ro
mana are cateva sunete nóue, care trebuescu însemnate in 
scrisu, dór’ pentru care alfabetulu latinu nu are litere deo
sebite.

Acestu faptu din urma ne impune introducerea unoru 
semne noue si in limitele strimte ale acestei noue introdu
ceri trebue sa tienemu séma de considerări etimologice măr
ginite la insusi limb a romana. De altmintrelea remane 
principiulu: A c e l e  s u n e t e  r o m a n e ,  p e n t r u  
c a r i  a v e m u  l i t e r ’a l a t i n a  c o r e s p u n -  
d i e t ó r e ,  s e  s c r i u  t o t u d e a u n ’a c u  a - 
c e s  t ’a l i t e r a .

Eta cele doue regule generale, de care â fostu con
dusa comissiunea d-vóstra in stabilirea ortografiei.

I. Litere si deprinderi ortografice latine, care nu se mai po- 
trivescu cu limb’a romana si trebuescu dór’ eliminate din 

scrierea nóstra.

1. Literele latine y, ph, th, qu, si k, ne mai avendu 
in limb'a nóstra de astadi sonurile loru corespundietóre (vedi 
Critice, de T. Maiorescu, pag. 87 si urm.), nu se voru in- 
trebuintiâ in scrierea romana. Fscepfiune : pentru unele 
nume proprii, Quintilianu, Ypsilantu ect.

Duplicarea consonanteloru se admite numai acolo, unde 
pi ovine din alipirea a dóue cuvinte romane, din care unulu 
se termina si altulu incepe cu aceeaşi consonanta, sóu cu o 
consonanta de acelasiu organu, inse numai m launtrulu lim 
bei romane, unde se si aude. Vomu scrie dór’.: innotare, 
innascutu, innoire etc. Yomu scrie inse aprobare (cu unu 
singuru p), afirmare, colaborare, duplicare, comoditate etc.

Se lasa latitudine a se scrie înmulţire sóu immultire, 
inmormentare sóu immormentare. Vomu scrie inse totudeun’a 
împreuna, împilare, impacare, etc.

3. Se admite duplicarea lui s si in pucinele cuvinte in 
care póte servi pentru evitarea confusiunii intre doue intie- 
lesuri d iferite: massa (la masse) si masa (la table) rassa 
(la race) si rasa (la rasee), cassa (la caisse) si casa (la  
maison).

4 . Deosebirea nuantiei de pronuntiare a lui s câ z in 
mijloculu si la terminara cuvinteloru nu se insemnódia, a- 
flandu-se numai in câteva cuvinte nou primite si prin urmare 
nici s nu se duplica iu mijloculu cuvinteloru acolo, unde 
remane s dupa natur’a lui+ Vomu scrie dór’ rosa, francesa, 
smtesa, nasalu, frumosulu, etc.

5 . Consonant’a dubla x, pastrata in alfabetulu latinu 
din vechiulu alfabetu campanu, o potemu primi si noi câ o 
înlesnire grafica pentru împreunarea lui c si s in neolo
gisme si in nume proprii : xilografie, lexiconu, Xenocratu, 
Alexandru. *

Se lasa inse latitudine a se scrie expeditiune si espe- 
ditiune, esemplu si exemplu, dupa cum vrea se pronunţie 
scriitoriulu.

II. Sunete si cerintie ortografice ale limbei romane, pentru 
care nu se afla litere in alfabetulu latinu.

1. Sonulu *  se va scrie totudeun’a j.

2 . Sonurile q si ij se voru sciie cu c si g  înainte de 
e si i si cu ci si gi înaintea celoru-lalte vocale. Cându 
inse literele c si g au se sune k si r înaintea vocaleloru e 
si i, se voru scrie cu ch si gh

Vomu scrie dór’ : cine, ginere, ceapa, geana, ciaslovu, 
ciocârlie, ciuta, giamu, Giurgiu, cheie, unchiu, ghemu, ghin
da etc.

3. Sonurile ui si jj se voru scrie totudeun’a cu ş si ţ 
adeca s si t însemnate cu sedil’a francesa.

Pentru sonulu z se admitu doue scrieri. Acolo, unde 
flectiunea romana ilu arata câ provenindu dintr’unu d, se 
va scrie cu d ; asemenea acolo unde se arata d fia si din 
cuvintele primite in limb’a romana câ neologisme ; in cele
lalte caşuri se va scrie cu z.

De esem plu: eredi (credu), verdi (verde), $eu (di- 
viuu), dioa (diurna), inse zimbescu, zalogu, lucrezu, bo- 
tezatu.

NB. Subtscrisulu s’a unitu aici cu parerea maioritatii 
comissinnii, uumai pentru a nu face desbinare asupra unui 
punctu de o inportantia mai mica, de si crede câ este o 
abatere dela regul’a generala primita pentru scriere.

4 . Jő se scrie cu sc unde vre-o forma flectionara ro
mana arata unu sc, din care a provenitu : cunosci (cunoscu), 
pesce (pescuitu), romanesci (rom anescu); asemenea si in cu- 
ventulu a sci cu derivatele lui, sciintia, consciintia etc. Se 
scrie inse Stefanu, stergariu, asteptu,

Subscrisulu se unesce si cu acest’a mica inconsecintia, 
numai pentru a nu face desbinare.

5. i  si £  se voru însemna cu semuulu w  pusu de
asupra vocalei, din care in laintrulu formeloru flectionare 
ale limbei romane si chiaru ale neologismeloru introduse, se 
vede, câ au provenitu. Numai in persón’a a 3-a singularu 
a perfectului simplu de conjugarea I se va insemná â (cu 
oircumfiex). Acolo unde nu se constata proveninti’a lui t  
si a  in launtrulu limbei romane, se voru insemná cu a- 
fara de i  la inceputulü cuvinteloru cu iu, care se va in
semná cu i.

Vomu scrie dór’ : păscutu, pastoriu (pasce), védu, ve
diendu (vedere), lăudăndu, culegéndu, mana (manualu), lău
dă, umblă, pană, căndu, făntăna, in, indata, inceputu etc.

D. Alecsandri si Quintescu au remasu de părere a se 
introduce unu semnu deosebitu pentru î, si anume i cu cir- 
cumflexu.

Ceea ce a condusu pe maioritate a fostu, pe langa 
sfial’a de a introduce prea multe semne noue, mai alesu 
convingerea, ca î este numai o nuantia de pronuntiare a lui 
t>, câ in unele dialecte romane nici nu se aude, si câ din 
manuscriptele vechi (pâna pe la. 1 7 5 0 ) se vede o completa 
amestecare intre i  si &, care (afara de î incepatoriu) se 
deosebeau numai caligraficesce, asia in câtu t  finalu se in
semná mai totudeuna cu semnulu lui & si & mijlociu mai 
totudóuna cu semnulu lui 1 .

La obiectiunea, câ î  este o particularitate esenţiala a 
pronuntiarii romane, se póte respunde, câ scrierea nu este 
chiamata a esprimá tóté nuantiele pronuntiarii, ci numai so
nurile radicale si de valóre flectionara. Si nasalulu este o 
particularitate a limbei francese, si t  in locn de e in Mut
ter, Vater etc. este o particularitate a limbei germane : toti 
le pronunţia, dér1 nimeni nu le scrie.

Si aici se cuvine a citâ si a traduce urmatórele cu
vinte din celebrulu tractatu de Ortographia romana sive la- 
tino-valachica compusu de Petru Maioru si publicatu in frun
tea Lexiconului dela Bud’a din 1825  :

„Mai este de observatu câ romanii din Daci’a lui Au- 
relianu nu intrebuintiédia nici odata sonulu &. ci numai x , 
ei nu dicu mîni câ romanii din Daci’a vechia, ci m a n i; si 
usioru s’ar’ potó desvetiá si romanii din Daci’a vechia de 
acestu sonu (?). Atâtu celu pucinu este siguru, câ mulţi 
de si ilu pronunţia, nu’lu scriu nici odata, ci intrebuintiédia 
totudeuna liter’a t  si pentru a .  In manuscriptele vechi nu 
se vede nicairi & ci numai t>. îm i aducu chiaru aminte, 
câ amu auditu in copilari’a mea vorbiudu omenii betrani, 
din a căroru gura nu se audiâ nici odata î . “

6 . ü scurtu finalu se va eliminá in tóté caşurile, unde 
nu se aude. Vomu scrie dór’ : Om bun, vedeam, lucram, 
etc. Acést’a este parerea maioritatii comissiunii.

DD. Baritiu si Quiatescu staruescu inse a mentioné pe 
u scurtu, pentru raţiuni gramaticale. Dupa d-loru, fâra u 
scurt se pierde regul’a pentru deosebirea genului masculinu 
de femeninu, se pierde regul’a unoru forme de declinare, re- 
gul’a articolului si deosebirea intre singularu si pluralu la 
conjugare.

Maioritatea nu s’a potutu abate prin aceste obiectiuni 
dela regul’a general’a primita pentru scriere, adeca de a se 
scrie cum se vorbesce. Déca pronuntiarea romana a stersu 
pe u finalu in cele mai multe caşuri, nu póte scrierea se 
introducă o vocala gramaticala, pe care a lepadat’o odată 
vorbirea; câ-ci nu póte esistá o gramatica a scrierii in con
tra gramaticei vorbirii.

Adaugamu aici, câ asupra acestui punctu incepu si unii 
Cipariani de preste Carpati a fi transigenti si sunt dispusi a 
face concessiune, precum resulta din inportant’a controversa 
ortografica, publicata in „Telegrafulu Romanu“ din Sibiiu, 
(Nr. 134  din 15 Novembre 1879 .)

7. i scurtu se va insemná cu i simplu fâra semnulu 
scurtării. Regul’a pentru cetire este : i finalu simplu se 
pronunţia totudeuna scurtu, afara numai unde este cu ne- 
potintia. In caşurile, unde este lungu (in unele forme de 
conjugare) se arata lungimea prin accentulu gravu.

Vomu scrie dér’ : oameni, copii, arbitri, a au< ,̂ elu 
audl, tu audi.

(Va urma.)



tele-
isrecxoiogru..

A s<5ra ni s’a comunicatu urmat6ri'a 
grama :

T i m i s i 6 r ’a, 5 Maiu n. Astadi la 9 6re, 
după lungi suferintie, adormi in domnulu marele 
nostru barbatu nationalu,

Andreiu Mocsonyi de Foen,
unulu dintre eluptatorii metropoliei si autonomiei 
ntistre. Inmormentarea poimane in Foen.

(Telegr. roman.)

C o r L C U L r s i o .
Pentru 8 teneri, cari dorescu a fi aplecaţi la 

maiestria din partea reuniunei sodaliloru romani din 
Clusiu, pre basea §-lui 6 din regulamentulu reu
niunei, subscris’a comissiune prin acâst’a escrie 
concursu.

Dela concurenţi, cari potu fi ori din care parte 
a Transilvaniei, se poftesce :

1. Carte de botezu, câ au etatea de 14 ani» 
si câ suntu de origine romani.

2. Atestatu câ au cunoscientiele, ce se predau 
in scâlele primărie, si prelanga limb’a materna 
posiedu elementele unei limbe străine (germana s’au 
maghiara.)

3. Se producă oblegatiune dela parenti s’au 
tutori, câ-i voru lasâ in totu tempulu statoritu la 
maiestrulu, unde i-a asiediatu comissiunea, si, câ 
in casu de lipsa, ii-voru proved^ cu imbracamente, 
er’ la casu, candu i-voru luâ dela măiestru, voru 
reinttirce reuniunei t6te spesele.

4. Elevii se voru asiediâ la maiestria, la do- 
rinti’a loru, ori si in care cetate a Transilvaniei 
mai cu preferintia inse in Clusiu, pentru a potâ fi 
supravighiati din partea comissiunei couformu re
gulamentului.

5. Concurenţii au de a produce atestatu legale 
despre paupertatea parintiloru loru.

6. Aceli concurenţi, cari din caus’a departarei 
nu se potu presentâ înaintea comissiunei subscrise, 
au de a produce atestatu medicale despre desvol- 
tarea corporale si intregitatea organeloru.

Intre mai mulţi concurenţi, se voru preferi 
conformu §-lui 20 din regulamentu :

a) Pruncii dela sate, despre cari se p6te presu
pune, câ in urm’a necsului loru familiariu even- 
tualmente se voru asiediâ câ măiestri in co- 
mun’a loru natale s’au in alta comuna ru
rale.

b) Intre conditiuni egali, voru fi preferiţi orfanii 
de ambii parenti, apoi de tata.

c) Intre diversele măiestrie, la cari dorescu a fi 
aplicaţi, se voru preferi aceli’a, cari dorescu 
a fi aplicaţi la : rotaria, fauraria, butnaria, 
mesaria, Carpentaria s’au lemnaria, cojocaria, 
cismaria grosa, peleriaria, cureraria si fu- 
neria.

Suplicele instruite conformu acestui concursu, 
suntu de a se substerne la presiedintele acestei co- 
missiuni in Clusiu pena in 1 Iuniu st. n. a. c,, 
candu celi ce se voru presentâ in pers6na, se voru 
si esaminâ prin comissiune conformu regulamen
tului, si dupa acea se voru asiediâ pre la măiestri, 
pre cari i-platesce comissiunea amesuratu contrac
tului, ce se va incheia cu respectivii măiestri.

Comissiunea reuniunei sodaliloru romani din 
Clusiu incredentiata cu asiediarea invetiaceiloru ro
mani pre la măiestrie.

Clusiu in 1 Maiu 1880.

Basiliu S. Podoba, Dr. Aureliu Isacu,
capelanu gr. cat. si presiedintele secret.

comissiunei. 2 — 3

IO i v  e i s e.
[ D e l a  A c a d e m i ’a r o m a n a . ]  Marele 

premiu Heliade de 5000 de lei a fostu acordatu 
dlui Hasdeu pentru oper’a s’a: C u v i n t e  d i n  
b e t r â n i, opera de filologia si limbistica de o 
insemnata valóre. In 13 Aprile, Academi’a ro
mana a tienutu siedinti’a solemna. S’au pro- 
clamatu premiile date in acésta sessiune. Siedinti’a 
se deschise la óra 1 dupa amódi. In siedin- 
ti’a publica a Academiei, tienuta in 12 Apriie, d. 
Maiorescu, câ raportatoriu comissiunei numite pen
tru ficsarea ortografiei romane a cetitu proiectulu 
respectivu. Apoi radicandu-se siedinti’a publica, au 
trecutu iu secţiuni. Discussiumle, ce au a se face iu si-

nulu academiei, ajutate fiindu si de discussiunile asupra 
aceluiaşi proiectu făcute afara din academia, vor’ fi 
unu mediulocu de a ajunge mai curöndu si mai si
gura la o solutiune, care se puna odata capetu ca- 
pritiului dominantu astadi in ortografia.

Rom. ne spune câ : Academi’a romana a a- 
cordatu premiulu Nasturelu-Herescu d lui Sion pen
tru dramaticele sale, care cuprindu : „candidatu si 
deputatu si la Plevn’a.“

[E b e n u 1 u.] Lucrarea in ebenu e o pro- 
fessiune artistica francesa, care prin superioritatea 
ei ’si-a castigatu rangulu primu in Europ’a ; con
curenţii acestei arte in Frangi’a sunt germani, an- 
glesi si italianii; in Itali’a lucrarea in ebenu a in- 
floritu odinióra, acumu e inse in decadentia. Din 
Grermani’a lucratorii inteligenti cu sutele trecu, câ 
se se desvolteze in Parisu; in Angli’a se lucréza 
bine, dér1 fara picu de elegautia. Suburbiulu sân
tului Antoniu din Parisu e renumitu pentru mul
ţimea lucratoriloru in ebenu. Acestu lemnu celu 
mai tare din tóté s’a bucuratu in tóté timpurile 
de o mare favóre. Tari’a, luciulu si colórea lui 
négra ilu facu cautatu. Elu a jocatu rolulu primu 
in stilulu *R e n a i s s a n c e“ (Renascerei.) In- 
grigirea esecutarei si talentulu artistiloru lucratori 
au datu mobileloru epocei acesteia o valóre fara 
sémenu. Arborulu, care produce ebenulu, ilu nu- 
mescu francesii p l a q u e m i n i e r ,  (noi, arbo
rulu abanosu) si cresce in pădurile meridionale ale 
Asiei si in insul’a Madagascaru. Se nu credemu, 
câ totu lemnulu arborelui de abanosu e bunu de 
lucratu; nu, numai anima arborelui iea numele de 
lemnu de ebenu si se lucréza in tóté modurile. O 
frumósa varietate de abanosu o gasimu in Co- 
chinchin’a produsa de copacii numiţi e b e n o -  
x i 1 i. Asemenea se gasescu atari arbori in insu
lele Filipine ; s’au facutu încercări de transplan
tare pe insul’a Mauriciu; încercările au reesitu. 
Astfeliu ebenulu celu mai cautatu e abanosulu nu- 
mitu de mauriciu, negru inchisu, stralucitoriu, 
compactu greu. Mai avemu asia numitulii abanosu 
de Portugali’a transportata din Brasili’a. Câ cu 
tóté productele utile se facu dese contrafaceri. E 
destulu de bine imitatu de lemnulu de pipenu 
vapsitu negru cu o colóre chemica. (D. N.)

[ M o r ţ i  v i o l e n t e  i n  I n d i i . ]  In tóta 
întinderea imperiului Indiiloru, in 1877, a fostu 
omorite de órneni 150,146 de bestii selbatice, pe 
candu aceste animale au ocasionatu mórtea la 
19,685 de persóne.

Jurnalulu americanu T h e  P r o c e d i n g s  
ne aduce cifrele mortiloru violente pe anulu 1879.

In singur’a provincia nord-ostica a Indiei, in 
Ayud, in decursulu anului 1879 ’si-au perdutu vi- 
éti’a prin agressiunea bestieioru selbatice si prin 
şerpi 443 de persóne. — Otrăvirile prin şerpi fi- 
guróza cu 75 la suta iu acestu tristu marti - 
rologiu.

[ U n u  d u e 1 u], terribilu si fara precedentu s’a 
intemplatu, se pare, la Yalpareso: Unu musicantu 
fusese tare superatu de unu professoru de musica, 
pentru ceea ce ’lu provocâ pe acest’a se se bata 
la . . . pianu. Lupt’a a duratu 48 de óre, fara 
câ luptătorii se manance, se bé séu se ’si per
mită vreunu momentu de repausu. In decursulu 
acestui intregu intervalu cei doi artişti trebuira se 
cânte fara armistitiu si fara iertare. Un’a din 
conditiunile duelului erâ se nu se cânte nici o bu
cata de dantiu. Unulu din duelanti a cantatu de 
150 de ori „M i s e r e r e din T r o v a t o r e 
si, candu voiea se ’lu reincópa pentru a 151 óra, 
cadiü deodata pe pianu. . . . Murise. Ce se a- 
tinge de adversariulu seu, elu a fostu transportatu 
in o stare de desperatu la unu spitalu; viéti’a ’i 
este in periculu. Cei patru martori ai acestui 
faptu, pe câtu de estraordinariu pre atatu si de 
estravagantu, dau semne de alienatiune mintale. 
Pianele suntu ‘In tr’o stare de compatimitu din 
caus’a essercitieloru estraordinari, ce au trebuitu se 
le supórte.

[ N o u a  m e t o d a  d e  v i n d e c a r e . ]  
Se dice, câ in San Erancisco se intalnira la pa- 
latulu unui bolnavu doi medici. D-nii doctori în
cepură a-se disputa. Ne putóndu-se convinge cu 
poterea cuventului ’si luara refugiulu la argumen- 
tulu pumnului. Se batura dupa tóté formele a- 
mericane. Bolnavului, se vede, ca acésta privelisce 
i facu mare hazu, pentru ca rise atâtu de multu 
incatu lu apucara nesce sudori grozave, in urm’a 
caror’a s’a insanatosiatu pe deplinu. . . . Avisu 
d-loru bolnavi!

Vám

Depositu de Piane (Clavire)
pentru vendiare si de inchiriatu

alu lui

F r a n k  Comp,
Strad’a teatrului Nr. 315 , I. etagiu 

’si recomenda pianurile de Concertu-Salon si de 
cele scurte, asemenea si pianine din primele fabrice 

ale Austro-Ungariei si Germaniei.
Se vendu cu bani gata, s6u in rate lunari. 

Garanţia se da pe mai mul ti ani.
Instrumente intrebuintiate se primescu in schimbu.

2 - 6

+
Publicatiune !

D6ue Case, afiat6rie in strad’a mare in 
suburbiulu Scheiu, si adeca :
1. Cas’a de sub Nr. 1391 constatatoria 

din 4 odai, 1 bucataria, pionitia, sio- 
pronu, grasdu pentru 4 cai, si gra- 
dimtia de pomi;

2. Cas'a de sub Nr. 1392, ce constă din 
5 odai, primiti’a, 1 bucataria, soproiiu 
grasdu pentru 4 cai si gradinitia de 
pomi.

Se voru inchiria prin licitatiune pe unulu 
s6u pe mai mulţi ani dela S. Mihaiu 1880 
încolo.

Licitatiuuea se va tienâ Dumineca in 
4/16 Maiu 1880, la 10 6re înainte de a- 
miadiu, in Cas’a de siedintie, curtea Bise- 
ricei Sf. Nicolae, suburbiulu Scheiu.

Inform&tiune mai deapr6pe dă Domnulu 
Ioane A. Navrea suburbiulu Scheiiu, in 
prundu.

Brasiovu 6/18 Aprile 1880.

Epitropi’a parochiale a Bisericei rom. ort.
res. dela Sf. Nicolae. 3—3

P r e t i u r i l e  p i a t i e i
din 7 Maiu st. n. 1880 ,

Hectolitre.

( fruntea . .
midiulocu . .

de diosu . .
Mestecatu . . .
fiomósa . .
de midiulocu

frumosu . .
de midiulocu
~ , I frumosu . . Ovesulu{ , ,l de midiulocu
Porumbulu . . . .
Meiu ..........................
H r i s c a ...........................

Secara

Ordiulu <

fl. cr.
9 4 0  
9-20  
8.20 
6 .3 0  
6.— 
5 .7 0
4 .5 0
4 .4 0
3 .4 0  
3 .2 0  
5 .4 5
6 .5 0

Hectolitre.
M azerea ..........................
Lintea .........................
F a s o le a ..........................
C a r t o f i .........................
Sementia de inu . . 

„ de cânepa .
1 Chilo. 

Carne de vita .
„ de rimatoriu 
„ de berbece

100 Chile. 
Seu de vita prospetu . 

* * „ topitu

£ a
7 HO 
830 
645 
170

6.40 
fl. cr, 

-.44 
-.48 
-.24 

fl. cr.
35.-
28-

OTa.rs-u.l-a. la "bars’a, d.@ TTien’a
din 7 Maiu st. n. 1880.

5 °/0 Kent’a chartkia
(Métalliques) . . . 7 2 .8 0  

5°/0Rent’a-argintu (im-
prumutu nationalu). 73 .45  

Losurile din 1860  . 130 .—  
Acţiunile ban cei nation. 8 3 8 .—  

„ mstit. de creditu 2 6 6 .2 5  
Londr’a, 3 luni. . 1 19 .15

Oblig, rurali ungare . 94 25
„ „ Banat-Timiâ. 94 75
„ „ transilvane. 9 3 -
„ „ croato-slav. 94.—

Argintulu in mărfuri . — 
Galbini imperatesci . 5.61
Napoleond’ori . . . 9.41
Mărci 100  imp. germ. . 58 6i

Indreptariu : In Nr. 33  al G azetei: Pe columna 
I col6nn’a I-a seria a 3 -a dupa euventulu incheiat,u vine 
virgula.

Pe column’a a Il-a  colonn’a a 2-a seriea a 17-a se-se 
cetesca : asupr’a intereseloru tuturoru puteriloru interesâte in 
O r i e n t u si in deosebi asupr’a acelor’a ale Aus t ro-  
Un g a r i e i .

Pe column’a a Il-a  colonn’a a 3-a seriea a 21-a de 
josu iu susu se se ceteasca v o r u  v e n i  in locu de 
n ’o r u v e n i .
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